Book 1]

Hndhalees, constrained to seek refuge: (see also
olas :)] it occurs in the saying of the Hudhalee,

. sl 8585 cmnd S5 .
[Thou answerest the prayer, or call, of him who
is beset &c.]; and is formed afier the manner of
é,, for C"' (M, TA.)

'..a.,ya.o a dial, var. ofu,.a.o [q. v.]. (TA.)
[ISd says that] u,.a. occurring in a verse of
ﬁ&boo-Dhu-eyb [as some relate 1t], cited voce
l;;.é, [where the reading of ll,,.au is given,] is
for u.vl.o meaning Turning aside ; crooked. (M.)

b‘r‘“ Fleeing ; or turning away and fleeing.
(Ibn—’Abbé.d O. [See also its verb.])

LiS Hardship, or dificulty, or distress.
(TA.) — See also the next paragraph.
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d3gar0, an anomalous word, by rule Zﬁ.,.an
{Kh, Sb, TA in art. 3eud,) Anwiety ; and want
ora want; (O and K in that art. ;) and 'Zne.a.o
and ¥ h,ao signify the same; (O in that art.
and in art. Ligd ;) or these two sxgmfy anxiety,
and grief: (X in this art.:) or Zs,.ao signifies an
affair, or event, that is feared, or of which one is
cautious; (S and M in this art. ) thus accord.
to As; and 'Zl.gm and ¥ &las signify the

same. (S, L, TA. )
55,4. and M see both in the next preced-

ing parag'raph the former in two places.
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&digire, of the measure Z.\a&o, A place qflsl;f!
[i. e. entertainment of a guest or guests: Pl
Ads). (TAY)

3 -0

whedo: BEE \.:;-;

M The master of an abode in which guests
are entertained ; as also ¥ U‘gl.a.o (TA))

Lg-‘-‘ [One mho often entertains guests].
(Har p. 579.)

il [pl. of %:_and also of a sing.
not n;entioned]: see LApd.
:.L_af'a.; [from J.:al.&; pl. of 53;":;]: see
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dislaie Pt Correlative nouns; i.e. nouns
significant of the existence of persons, or things,
wheregf the existence of one nece.ssarzly mdzcates
the existence of another; as ,al and u..pl [father
and son). (Er-Réghib, TA.)

‘110! '_4..'
wIlaime : see Lilae.

ieciis [act. part. n, of 10, q. v, :] Asking, or
calling, for aid, or succour. (Ibn-’Abbad, O, K.)
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1- QL@ aor. ue.aa, inf. n. M(S O, Msb,
K) and u,_..a, (S, 0, K,) or this latter is a simple
subst., (‘VIsb,) It was, or became, narrow, or
strait; contr. of s (Msb, K;) as also
'Ue‘-': [or rather this_ signifies it mas, or be-
came, rendered narromw, or strait, being quasi-
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pass. of 2,] and ¥ 5,la3: (K:) it is said of a
thing, (S O Msb,) and of a place. (Msb.)

[See also u,é below.] ,_,a)’jl‘;,;i; ;:ﬂ.é in the
Kur ix. 119, means The earth became strazt to
them. (Bd,Jel.) And one says, ._,a)’jl “ S
[meaning, in like manner, T%e earth, or Iand be-

came narrow, or strait, with him]: ’Amr Ibn-

El-Ahtam says,
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[By thy life, or by thy religion, countries have not
become narrow with their inhabitants, but the dis-
positions of the men become narrow]. (O, TA.)
(a4 3L& often signifies, and so does ay ¥ (35L&,
It was, or became, choked, surcharged, or over-
JSilled, with it; for instance, a water-course with
water, and a place with people.] And ¥ $.l&d
‘)" 4; means 4,\5 3o t [The affair was, or
became, strait to Ium] (O, TA. [See an ex. in
art. e conj. 6.]) One says also, Ag.\s ale
ab\ns: see 4. [And ..J,Jl gl t The time be-
came strait, or contracted.] And o),\.; wle
+ His bosom, or mind, became strait, or con-
tracted: (Msb:) and .':';.;-; as 3l + [Thy
mind becams so contracted as to be incapable of
it: or thy mind shrank from it]. (K.) [And
opadd o Jaa Gedi t The intellect is incap-
able of determining its limit, or limits, or the like.]
And gt & 3Lo and ,al;;.!l,- +[He nas
straz'ter;ed, or e;nbarrassed, 30 as to be unable to
reply, or to answer; he was incapable of replying,
or answering] : both signify the same. (TA in
art. wj.) And ©35 0Ny 3L, (S,° 0,* Msb))
meaning + The thing,'or a:ﬁ'air, was difficult, or
distressing, to him, (Msb,) originally ay 4&33 (Lo,
(S,* 0,* Msb,) i. e. his ability [mas straitened by
it, or was inadequate to it]; and his power:
(Msb:) or his art, or artifice, or cunning: or
his may, course, mode, or manner, of acting
(4433) [was straitened, or rendered difficult, or
distressing, by it]. (O. [See more voce @}
and see @ similar phrase in the Xur xi. 79 and
xxxx 32. ]) And hence, app., the saying 3lo
U,MH u‘ JWN T The property mas madequate
to the debts. (Msb) And you say, dis ]
zu-ﬂ [meaning das ,.J 1- 1713 thmg was not
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allowabls to thee]: one says, ue-ﬂﬂ , u.; e Y
rixd

e, (S,0,°TA, [m the 0, erroneously, %
(iR, ]) i e e u,a.a u|, +[4 thing will not
be allomable to me cmyomtly with its being dis-
P . 0k . PO
allowable to- thee, ‘;,A._v Ol meaning aded ce]
Ja.a, .u.; U.a_:, U“’ J‘n [but when a thing is
allorvable to me, it is allowable to thee]. ($ in
C"") And $lo, (aor. ue-fd, K, inf, n.
. .
o, TA,) t He mas or became, niggardly, or
avaricious. (S, 0, Mgb, K, TA.)

2. u.,.o, (Msb, K,) inf. n. M (Msb, TA,)
He made it strait, or narrom; (Msb X

namely, a place [&c.]; (Msb;) as also ¥ SLat,
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(K,) inf. n, 'ﬁlé! (TA ) You say, dde Sdes

UK'.." (S,) or xu..ﬂ i. e. I straitened, or made
narrom, to him [the place, or the thing; or I
scanted it, or made it scantJ], contr. of aimw “."
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d@lﬁ (0.) And apks u&,b [alone, used elbptl-
cally, I straitened kim, properly speaking ; and
also, t+ his circumstances &c.]. (Mgb.) And ur‘
u)U U’t‘ t [Suck a one was straitened). (TA )
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Urehe l94-a3, in the Kur [lxv. 6, + In order
that ye may “straiten them], implies relation to
expenses and to the bosom. (TA.) [See 8.
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e Ow M:J! occurring in the S and X in
art. Loga-, means The making a coarctation

betreen two things.)

8. il He straitened him : (MA:) [see also
2: or, properly, ke straitened him, being in like
manner straitened by him: see 1 in art._ye-j: and]
1 he treated him, or behaved towards hzm, with
hardness, or harshness; (0,* K,* TA;) 1i% v,
[in, or in respect of, such a thing). (TA.)

4‘ ‘el-él } His means of living became strait
(a.-\;.o AJa Y 35W); (TA ;) his property went
armay; (S O, Msb,K;) and ke became poor.
(TA.) oam See also B

5: see 1, first sentence.

8: sce l, in three places. lgis\a3 They strait-
ened one another ; pushed, or pressed, one against
another ; or crowded one another ; in a place of

assembly ; syn., Loy ,:;;;; ;i (Msb in art.
ek :) or they became straitened in a place, or

+in disposition. (§, 0.)

10. Jq-,.w <3laial [She endeavoured to con-
strict her vagma by means of a pessary], (O, K,
TA,) or 4 ,,’)!l,v [by means of medicaments]; (A,
TA;) said of & woman. (4, 0,K.)

Ged an inf. n. of 1, (S, 0, Msb, K,) as also
\ J,.?, (8, 0, K,) or the latter is a simple subst.:
(Mgb:) [both, used as simple substs., signify
Narromness, or straitness :] accord. to Fr, [both
seem to signify thus; but the latter, properly;
and the former, tropically; for he says that]
‘,;;" is in that which does not [really] become
wide, hke the mind (,.\.dl) (0:) or it is
Jyso aié $L3 U [that of which the mind by its
being contracted s incapable, or ﬁ'om which the
mind shrinks; an explanation not given in the K
as on the authority of Fr, and deviating from
his words as given in the O; whence it appears
that, for L, we should perhaps read L,J] X
but ¥ u...a" is in that which may be [really] wide,
like the house and the garment: (O,K:) and
the former [is also used as an epithet, being a
contraction of u,.o in this case, and as such]
has a dual and a plural and a feminine; but
the latter has not: (O:) or ¥ both are alike [in
signification] : (K :) and ' i3 is syn. with ‘,,a
(8.) — Also, and ¥ 3u5, accord. to AA, (O,
[the latter there expressly said to be &b ’,..Jl.n,])
or the former and ",..o, (K, [said in ‘the TA to
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